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Trendsetter NEWS Spie di funzionamento e relativo significato

Spie dell’interfaccia dell’operatore: 
spia Error (Errore), spia Imaging 
(Esposizione) e spia Load 
(Caricamento)

Spie di stato
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Spia Error (Errore)
Spia Imaging 
(Esposizione)

Spia Load 
(Caricamento)

Spie di stato Azione dell’operatore

Disattivata Disattivata   Caricare la lastra

Disattivata Disattivata   Attendere. Il dispositivo sta caricando la lastra.

Disattivata  Disattivata  
Attendere. Il dispositivo sta generando 
l’immagine su una lastra.

Disattivata Disattivata   Attendere. Il dispositivo sta scaricando la lastra.

Disattivata Disattivata   
L’immagine è stata generata sulla lastra.  
Rimuovere la lastra dallo sportello per il bypass 
manuale.

 OFF Disattivata  
Si è verificato un errore, il processo è stato 
sospeso.
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a Spia Error (Errore)

Spia Imaging 
(Esposizione)

Spia Load 
(Caricamento)

Spie di stato Azione dell’operatore

Disattivata  Disattivata  
Attendere. Il dispositivo sta generando l’immagine 
sulla lastra.

 Disattivata Disattivata  
Si è verificato un errore, il processo è stato 
sospeso.Giallo lampeggiante Giallo lampeggiante

Giallo lampeggiante Giallo lampeggiante

Verde 
lampeggiante

Verde 
lampeggiante

Verde 
lampeggiante

Verde 
lampeggiante

Verde 
lampeggiante

Verde fisso Verde fisso

Verde fisso

Verde fisso

Blu fisso

Blu lampeggiante

Verde fisso
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Trendsetter NEWSEsposizione di lastre mediante fl ussi di lavoro diversi

Prinergy

Brisque

Flusso di 
lavoro TIFF

1 In Prinergy, fare clic su OK per inviare il fi le.

1 In Brisque, fare clic su Submit (Invia) per inviare il fi le.

1 In Print Console, fare clic su 
Open (Apri) per inviare il fi le.

2 Fare clic con il pulsante destro del 
mouse sul processo e selezionare 
Approve (Approva).

Il dispositivo di uscita riceve il 
processo in Print Console.

Il dispositivo di uscita riceve il 
processo in Print Console.

Il dispositivo di uscita riceve il 
processo.
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2
In Print Console:
a. Fare clic su Open (Apri) per inviare 

il fi le.

b. Accertarsi che per il 
caricamento siano disponibili 
le lastre corrette.

Esposizione delle lastre

6
Allineare le lastre con le etichette di allineamento 
supporti. 7

Chiudere lo sportello 
dell’alloggiamento.

Larghezza doppia (panorama) Larghezza singola (broadsheet)

La spia di caricamento si 
illumina in verde.

3
Aprire lo sportello 
dell’alloggiamento. 5

Posizionare le lastre sul tavolo di 
caricamento.4

Rimuovere tutti gli interfogli.

* Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale dell’operatore.

1
Assicurarsi che il dispositivo 
sia pronto.

ATTENZIONE: Indossare guanti 
protettivi quando si gestiscono 
le lastre.*

!

Esposizione di lastre in modalità automatica
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Trendsetter NEWSEsposizione di una lastra in modalità di bypass manuale

7 In Print Console:
a. Fare clic su Open (Apri) per 

inviare il fi le.

2 In Print Console:
a. Fare clic sul pulsante 

Confi guration 
(Confi gurazione), quindi su 
Print Setups (Impostazioni di 
stampa).

b. Selezionare le dimensioni 
delle lastre, quindi fare clic 
su Make Default (Imposta 
predefi nito).

3 Aprire lo sportello 
dell’alloggiamento.

4 Aprire lo sportello di bypass 
manuale.

6 Chiudere lo sportello 
dell’alloggiamento e lo 
sportello di bypass manuale.

Lasciare lo sportello per 
il bypass manuale aperto 
per supporti di piccolo 
formato.

Tirare verso di sé i meccanismi 
di rilascio.

5

b. Accertarsi che per il 
caricamento siano disponibili 
le lastre corrette.

Esposizione delle lastre

Ripetere i punti da 
1 a 12 per esporre 

un’altra lastra.

9 Posizionare la lastra contro lo 
sportello dell’alloggiamento.

11 Allineare la lastra con 
l’etichetta di allineamento 
del supporto.

12 Premere il pulsante 
Start.

10 Abbassare la lastra sui perni 
di registro.

* Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale dell’operatore.

1 Assicurarsi che il dispositivo sia 
pronto.

8 Rimuovere l’interfoglio.

c. Selezionare la casella 
di controllo Manual 
Bypass (Bypass 
manuale) e fare clic 
su Apply (Applica).

ATTENZIONE: Indossare 
guanti protettivi 
quando si gestiscono le 
lastre.*

!
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Operazioni

Accensione del dispositivo di 
uscita  

Queste operazioni sono richieste per alcune delle 
procedure di manutenzione descritte di seguito.

Spegnimento del dispositivo 
di uscita  

Reimpostazione del 
dispositivo di uscita  

Manutenzione
Operazione 
da eseguire

Frequenza
Data di 

completamento 
operazione

Superfi ci esterne Pulizia

Ogni 
settimana

Tavolo di caricamento  Pulizia

Sportello dell’alloggiamento  Pulizia

Rullo lastra*  Pulizia Ogni mese

Strisce di rilevamento del 
bordo*

 Pulizia
Ogni tre 
mesi

Filtri dell’aria compressa:

Ogni sei 
mesi o 
secondo 
necessità

Filtro da 5 micron*  Sostituisci

Filtro da 0,01 micron*  Sostituisci

Filtro di aspirazione*  Sostituisci

Filtro Universal Debris 
Removal Cabinet (UDRC) 
(Apparecchio universale per 
la rimozione dei residui)**

 Sostituisci
Quando 
necessario

N/D

* La guida di riferimento rapida visiva include le procedure relative a questi elementi.
**  Accessori opzionali: a seconda del supporto.

Nota: il presente documento integra le informazioni riportate nel Manuale dell’operatore di 
Trendsetter NEWS . Per ulteriori informazioni, consultare il manuale dell’operatore.
Il software può essere visualizzato in modo differente a seconda della versione di Print Console 
utilizzata.

Interventi dell’operatore per la manutenzione
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Filtro da 5 
micron

Filtro da 0,01 
micron

Kit del fi ltro dell’aria
Numero di serie 332-00003

2
Disattivare l’aria 
compressa.  

3

2

2

3

Sostituzione del fi ltro da 5 micron

Sostituzione del fi ltro da 0,01 micron

1
Disattivare l’aria 
compressa.  

Coppa

Linguetta

Svitare la coppa tirando verso il 
basso la linguetta e ruotando la 
coppa a sinistra.

Rimuovere il vecchio 
fi ltro e installare quello 

nuovo.

Attivare l’aria compressa.

90 psi

Svitare la coppa tirando verso il basso 
la linguetta e ruotando la coppa a 
sinistra.

Linguetta

Coppa

Rimuovere il vecchio fi ltro 
e installare quello nuovo.0 psi0 psi

* Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale dell’operatore.

Filtro da 0,01 
micron

Filtro da 5 
micron

AVVERTIMENTO: Far fuoriuscire l’aria 
compressa dal dispositivo prima di 
sostituire un fi ltro dell’aria.*

!

4 Pulire l’interno della coppa.

5 Rimontare la guarnizione,
se necessario.

6 Reinstallare la coppa spingendola 
verso l’alto e ruotandola verso 
destra fi no ad udire uno scatto.

4 Pulire l’interno della coppa.

5 Rimontare la guarnizione,
se necessario.

6 Reinstallare la coppa spingendola 
verso l’alto e ruotandola verso 
destra fi no ad udire uno scatto.

Filtro da 5 Filtro da 5 

Sostituzione dei fi ltri dell’aria
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Trendsetter NEWS Pulizia dell’interno del dispositivo di uscita

Pulizia della striscia di rilevamento del bordo

Pulizia del rullo della lastra

1

Per aprire il pannello anteriore:

a. Nel software Print Console 
sbloccare il pannello anteriore.

b.  Ruotare i due fermi e 
sollevare il pannello 
anteriore.

Ruotare il tamburo fi no a rendere visibile 
le due strisce di rilevamento del bordo.

Strisce di rilevamento del bordo

Inumidire un panno con isopropanolo e passarlo su 
ciascuna striscia una volta, in una sola direzione.

4

2 3

2 3

Individuare il rullo delle lastre 
di colore blu.

Inumidire un panno con acqua e
pulire il rullo delle lastre.

Per chiudere il pannello 
anteriore:
a. Abbassare il pannello 

anteriore.

b. Ruotare i fermi di 
blocco.

* Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale dell’operatore.

AVVERTIMENTO: Rischio di scosse elettriche se 
dei liquidi dovessero penetrare all’interno del 
dispositivo di uscita.*

ATTENZIONE: Fare attenzione a non sbattere la 
testa contro il pannello sollevato.*

!
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Trendsetter NEWSSostituzione del fi ltro di aspirazione

2

Rimuovere il pannello 
della scatola della ventola:

a.  Spingere gli angoli superiori del pannello 
della scatola della ventola fi nché entrambi i 
fermi non scattano.

b.  Sollevare verso l’alto ed esternamente 
il pannello della scatola della ventola. Rimuovere il vecchio fi ltro di 

aspirazione dalla parte interna 
del pannello della scatola della 
ventola.

Filtro di aspirazione
Numero di serie 55-0700

Pannello della 
scatola della 
ventola

1

b.  Spingere gli angoli superiori 
del pannello della scatola 
della ventola fi nché 
entrambi i fermi non 
scattano.

Pulire l’interno della cornice del 
fi ltro dell’aria.

Installare il nuovo fi ltro di 
aspirazione.

Rimontare il pannello 
della scatola della ventola:

a.  Sollevare il pannello della scatola 
della ventola, quindi abbassarlo 
posizionandolo sui perni.

PernoPerno

Frecce rivolte verso l’interno.Frecce rivolte verso l’interno.

3 4 5
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Trendsetter NEWS Rimozione di un supporto distaccato

8 9

Ruotare il tamburo fi no a 
rendere visibili i ganci del 
bordo posteriore.

Fare scorrere i ganci del bordo 
posteriore per estrarre la 
lastra.

Ripiegare gli angoli 
della lastra.

Premere i ganci del bordo 
anteriore per liberare la 
lastra.

Rimuovere eventuali 
residui.

Premere i ganci del bordo Rimuovere eventuali 

In Print Console, fare clic su 
Resume (Riprendi).

Riposizionare i ganci del bordo 
posteriore:

a. Allineare i ganci del bordo 
posteriore.

b. Fare scorrere in posizione 
i ganci del bordo 
posteriore.

Per aprire il pannello anteriore:

a. Nel software Print Console 
sbloccare il pannello anteriore.

3 4 5 6 7

In Print Console, fare clic su 
Resume (Riprendi).

11

21

Il dispositivo non è più 
operativo.

* Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale dell’operatore.

b.  Ruotare i due fermi e 
sollevare il pannello 
anteriore.

ATTENZIONE: Indossare guanti 
protettivi quando si gestiscono le 
lastre.*

!

Abbassare il pannello anteriore e 
ruotare i fermi di blocco.

10

ATTENZIONE: Gli operatori che hanno 
un pace-maker cardiaco, devono stare 
a più di 7 cm di distanza dai ganci 
magnetici.*
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